
SUMMER COMFORT HOLSTERS - SUMMER COMFORT SPRINGFIELD
XD 4" -BLACK-LEFT HAND

Lightweight and comfortable, it features a snap-on design that allows the holster
to attach and detach from your belt without taking off your belt. Reinforced saddle
leather construction retains its shape when the handgun is removed. The
smooth-out leather construction rides comfortably against the body, and features
a full combat grip for a quick and sure draw. Constructed of premium saddle
leather, the Summer Comfort fits belts up to 1 3/4".

Attributes

Name: SUMMER COMFORT SPRINGFIELD XD 4" -BLACK-LEFT HAND
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100021444
Mfr. No.: SUM441B
Color: Black
Hand: Left
Make: Springfield
Material: Leather
Model: XD 4''
Style: Inside The Waistband
Delivery weight: 0.454kg
UPC: 601299189911

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das SUMMER COMFORT
HOLSTER

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des SUMMER COMFORT HOLSTERS von GALCO INTERNATIONAL.
Dieses Holster wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und bequeme Möglichkeit zu bieten, Ihre Handfeuerwaffe zu
tragen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher
und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Holster für die richtige Waffe geeignet ist.
Verwenden Sie das Holster nur mit einem Gürtel, der für den vorgesehenen Zweck geeignet ist.
Halten Sie das Holster und die Waffe immer von Kindern und unbefugten Personen fern.
Überprüfen Sie regelmäßig das Holster auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Befolgen Sie alle örtlichen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Tragens von Handfeuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie sie in das Holster einsetzen.
Überprüfen Sie das Holster regelmäßig, um sicherzustellen, dass es sicher am Gürtel befestigt ist.
Vermeiden Sie es, das Holster zu überladen oder zusätzliche Gegenstände daran zu befestigen.
Tragen Sie das Holster immer in der vorgesehenen Position, um ein versehentliches Abfeuern zu verhindern.
Üben Sie den sicheren Umgang mit der Waffe regelmäßig und halten Sie sich an die grundlegenden
Sicherheitsregeln.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:
Führen Sie das SnaponDesign des Holsters in die Schlaufe Ihres Gürtels ein.
Stellen Sie sicher, dass das Holster fest sitzt und nicht verrutschen kann.

Verwendung:
Setzen Sie die entladene Waffe vorsichtig in das Holster ein.
Überprüfen Sie, ob die Waffe sicher im Holster sitzt.
Ziehen Sie die Waffe nur im Notfall und in einer sicheren Umgebung heraus.
Achten Sie darauf, dass beim Ziehen der Waffe keine anderen Personen in der Nähe sind.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Holster gemäß den örtlichen Vorschriften für Leder und Kunststoffabfälle.
Wenn das Holster beschädigt ist, stellen Sie sicher, dass es nicht mehr verwendet wird, um Sicherheitsrisiken
zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler,
bei dem Sie das Holster erworben haben. Sie können auch die EUSicherheitsplattform besuchen, um Informationen
zu Rückrufen oder Sicherheitswarnungen zu erhalten.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise nicht alle möglichen Risiken abdecken können. Es liegt in Ihrer
Verantwortung, sicherzustellen, dass Sie alle Sicherheitsvorkehrungen treffen und sich an die geltenden Gesetze
halten.
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SUMMER COMFORT HOLSTERS Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the SUMMER COMFORT HOLSTERS SUMMER COMFORT SPRINGFIELD XD 4"
BLACKLEFT HAND. This guide provides essential safety instructions to ensure the safe use of your holster. It is
important to follow these guidelines to minimize risks and ensure proper handling.

General Safety Guidelines
Ensure the holster is used only for its intended purpose.
Always keep your firearm unloaded when inserting or removing it from the holster.
Regularly inspect the holster for any signs of wear or damage before use.
Keep the holster away from children and unauthorized users.
Follow all local laws and regulations regarding firearm storage and carrying.

Specific Safety Precautions for Use
When wearing the holster, ensure it is securely attached to your belt to avoid accidental dislodging.
Always ensure the firearm is pointed in a safe direction when drawing or reholstering.
Be aware of your surroundings and avoid drawing your firearm in crowded or enclosed spaces.
Do not attempt to modify or alter the holster in any way.
If the holster becomes damaged, discontinue use immediately and replace it.

Instructions for Installation and Usage

Attaching the Holster:

Slide the holster onto your belt, ensuring it is positioned comfortably on your left side (for lefthand use).
Adjust the position for optimal comfort and accessibility.

Inserting the Firearm:

Ensure the firearm is unloaded.
Gently insert the firearm into the holster, ensuring it fits securely and retains its shape.

Drawing the Firearm:

Grip the firearm firmly with your dominant hand.
Use your other hand to stabilize the holster if necessary.
Draw the firearm smoothly and with control, ensuring the muzzle is pointed in a safe direction.

Reholstering the Firearm:

Ensure the firearm is unloaded before reholstering.
Carefully guide the firearm back into the holster, ensuring it is seated properly.

Disposal Instructions
When the holster is no longer usable, dispose of it in accordance with local waste management regulations.
Ensure that the holster is not accessible to children or unauthorized individuals during disposal.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding your SUMMER COMFORT HOLSTERS, please refer to the contact
information provided by the manufacturer. It is advisable to keep this guide for future reference.



By following these safety instructions, you can ensure a safe and comfortable experience with your SUMMER
COMFORT HOLSTERS. Thank you for your attention to these important guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Funda
SUMMER COMFORT HOLSTERS GALCO
INTERNATIONAL

Introducción
Gracias por elegir la Funda SUMMER COMFORT de GALCO INTERNATIONAL. Este producto ha sido diseñado
para ofrecerte comodidad y seguridad al portar tu arma. Es importante que sigas estas instrucciones de seguridad
para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar la funda.
Inspecciona la funda regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
Mantén la funda y el arma fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
No uses la funda si está dañada o si no se ajusta correctamente a tu arma.
Si tienes alguna duda sobre el uso de la funda, consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza la funda solo con armas que sean compatibles con el modelo especificado (Springfield XD 4").
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de colocarla en la funda.
Evita el contacto con líquidos o sustancias químicas que puedan dañar el cuero.
No sobrecargues la funda con accesorios adicionales que puedan afectar su rendimiento.
Siempre asegúrate de que el clip esté bien sujeto a tu cinturón antes de moverte.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Colocación en el Cinturón:

Asegúrate de que el clip de la funda esté orientado hacia el interior de tu cuerpo.
Abrocha el clip firmemente a tu cinturón, asegurándote de que esté bien sujeto.

Colocación del Arma:

Abre la funda y coloca el arma en la posición correcta, asegurándote de que esté completamente
dentro de la funda.
Asegúrate de que el arma esté asegurada y que no haya partes expuestas.

Uso:

Para desenfundar, utiliza el agarre de combate completo para un acceso rápido.
Practica el desenfunde en un entorno seguro para familiarizarte con el proceso.

Retiro de la Funda:

Cuando necesites quitar la funda, asegúrate de que el arma esté descargada y retira el clip del
cinturón con cuidado.

Instrucciones de Eliminación
Cuando decidas desechar la funda, asegúrate de que no esté en condiciones de ser utilizada.
Considera reciclar el cuero si es posible, o deshazte de él de manera responsable siguiendo las normativas
locales de residuos.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Si necesitas más información sobre el uso seguro de la funda o tienes preguntas, por favor consulta a un profesional
o contacta al fabricante. Asegúrate de estar al tanto de cualquier actualización o aviso de seguridad relacionado con
este producto.

Recuerda que la seguridad es una responsabilidad compartida. Mantente informado y actúa siempre con
precaución.
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Manuel de Sécurité pour le Holster Summer Comfort
de Galco International

Introduction
Merci d'avoir choisi le Holster Summer Comfort de Galco International. Ce produit a été conçu pour assurer un port
confortable et sécurisé de votre arme à feu. Ce manuel contient des instructions de sécurité essentielles pour
garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de toujours respecter les lois en vigueur concernant le port d'armes dans votre région.
Ne laissez jamais votre arme à feu sans surveillance dans le holster.
Vérifiez régulièrement l’état de votre holster pour détecter tout signe d’usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le holster de quelque manière que ce soit.
Évitez de porter le holster dans des conditions extrêmes qui pourraient affecter sa performance (e.g., chaleur
excessive, humidité).

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne retirez pas le holster de votre ceinture lorsque vous êtes en mouvement ou dans des situations où une
arme à feu est présente.
Assurezvous que le pistolet est déchargé avant de le placer dans le holster.
Ne portez pas le holster avec une arme chargée lorsque vous êtes dans des lieux publics ou autour d'autres
personnes.
Vérifiez que le holster est bien fixé à votre ceinture avant de l'utiliser.
Soyez conscient de votre environnement et des personnes autour de vous lorsque vous manipulez votre
arme.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Holster:

Placez le holster sur votre ceinture à l'endroit désiré.
Utilisez le design à snap pour fixer le holster en toute sécurité à votre ceinture.
Assurezvous que le holster est bien ajusté et qu'il ne glisse pas.

Utilisation du Holster:

Pour insérer votre arme, ouvrez le holster et assurezvous que le pistolet est déchargé.
Placez le pistolet dans le holster, en vous assurant qu'il est bien en place.
Pour retirer le pistolet, assurezvous que la zone est dégagée et que vous êtes dans un endroit sûr.
Retirez le pistolet lentement et avec précaution.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le holster avec les déchets ménagers.
Si le holster est usé ou endommagé, contactez un centre de recyclage local pour les matériaux en cuir.
Assurezvous que tout matériel non recyclable est éliminé de manière appropriée selon les réglementations
locales.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le site web de Galco International ou
contactez votre revendeur local.

En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace de votre Holster
Summer Comfort. Prenez toujours les précautions nécessaires pour protéger vousmême et les autres.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto:
SUMMER COMFORT HOLSTERS

Introduzione
Grazie per aver scelto il SUMMER COMFORT HOLSTERS di GALCO INTERNATIONAL. Questo prodotto è
progettato per offrire comfort e sicurezza durante il trasporto della vostra arma. È importante seguire attentamente le
istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e per prevenire incidenti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicuratevi che l'holster sia compatibile con il vostro modello di arma.
Controllate regolarmente l'holster per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare l'holster se presenta difetti visibili o se non si adatta correttamente.
Mantenete l'holster e l'arma lontano dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Seguite sempre le leggi locali riguardanti il trasporto e l'uso delle armi.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzate l'holster solo per il modello di arma specificato (Springfield XD 4").
Assicuratevi che l'arma sia scarica prima di inserirla nell'holster.
Non forzate mai l'arma nell'holster; dovrebbe adattarsi comodamente.
Controllate che l'arma sia completamente inserita nell'holster prima di indossarlo.
Evitate di utilizzare l'holster in situazioni dove potrebbe essere esposto a condizioni estreme (es. umidità
eccessiva, temperature elevate).

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Posizionate l'holster sulla cintura senza rimuoverla, utilizzando il design a scatto.
Assicuratevi che l'holster sia fissato saldamente e che non si muova durante il movimento.

Uso:

Indossate l'holster sul lato sinistro, come progettato per l'uso con la mano sinistra.
Quando estraete l'arma, assicuratevi di avere una presa salda e di mantenere il controllo durante
l'estrazione.
Dopo l'uso, riponete l'arma nell'holster e verificate che sia correttamente fissata.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando l'holster non è più utilizzabile, smaltitelo in modo responsabile.
Controllate le normative locali per il corretto smaltimento dei materiali in pelle e plastica.
Non abbandonate l'holster in luoghi pubblici o in natura.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, vi invitiamo a contattare il vostro
rivenditore locale o il servizio clienti di GALCO INTERNATIONAL. È importante avere un punto di contatto per
qualsiasi problema di sicurezza o richiesta di informazioni relative al prodotto.

Seguendo queste istruzioni, contribuirete a garantire un uso sicuro e responsabile del vostro SUMMER COMFORT
HOLSTERS. Grazie per la vostra attenzione alla sicurezza!
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Kesäcomfort Holsterin Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit GALCO INTERNATIONAL Kesäcomfort Holsterin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita varmistaaksesi, että käytät tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että holsteri on tarkoitettu käytettäväksi vain Springfield XD 4" aseen kanssa.
Tarkista holsterin kunto ennen käyttöä. Varmista, ettei siinä ole vaurioita tai kulumia.
Älä käytä holsteria, jos se on kosteana tai likaisena, sillä se voi vaikuttaa sen toimintaan.
Säilytä holsteri lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetotiedot.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä holsteria vain vyön kanssa, jonka leveys on enintään 1 3/4".
Varmista, että holsteri on kunnolla kiinnitetty vyöhön ennen käyttöä.
Älä yritä irrottaa holsteria vyöstä, kun ase on holsterissa.
Varmista, että ase on turvallisesti holsterissa ennen liikkuvuuden aloittamista.
Harjoittele holsterin käyttöä turvallisessa ympäristössä ennen sen käyttöä todellisessa tilanteessa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Aseta holsteri vyön päälle.
Napsauta holsterin kiinnitys suljettuun asentoon, varmistaen, että se on tukevasti paikallaan.

Käyttö:

Varmista, että ase on turvallisesti holsterissa ennen liikkumista.
Ota ase holsterista vain tarvittaessa ja varmista, että ympäristö on turvallinen.
Palauta ase holsteriin heti käytön jälkeen.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelysääntöjen mukaisesti.
Älä polta holsteria, sillä se voi vapauttaa haitallisia aineita.
Varmista, että holsteri on täysin tyhjennetty ennen hävittämistä.

Lisätuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. He voivat tarjota lisätietoja ja
vastata kysymyksiisi.

Kiitos, että valitsit GALCO INTERNATIONAL Kesäcomfort Holsterin. Käytä sitä vastuullisesti ja turvallisesti.


